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  Oosterse passie


  


  Golvend woestijnzand, verkoelende oases, betoverende woestijnprinsen… en onmogelijke liefde?


  


  Passie in de woestijn


  LYNNE GRAHAM


  


  Ruby had nooit kunnen denken dat ze nog eens zou trouwen om de vrede tussen twee volkeren te bewaren. Toch gaat ze om die reden akkoord met het gearrangeerde huwelijk met woestijnprins Raja-al-Somari, onder één voorwaarde: geen seks. Maar zó gemakkelijk geeft de sjeik zich niet gewonnen…


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  De knappe brunette lag tussen de losgewoelde lakens te kijken naar haar minnaar, die zich aankleedde. Prins Raja al-Somari had zwart haar en exotische donkergouden ogen. Hij was niet alleen knap, maar straalde ook autoriteit en sensualiteit uit. In bed was hij zo onstuimig als een vliegende storm, bedacht ze met een lome bevredigde blik op haar gezicht.


  Als zijn minnares had Chloe, een van de meest gevraagde topmodellen van de wereld, dan ook bepaald niets te klagen. Ze was dol op invloedrijke mannen, geld en dure sieraden. Haar prins uit het oliestaatje Najar in de Perzische Golf was onmetelijk vermogend, en bij elke ontmoeting toonde hij zich royaal. Vanzelfsprekend wilde ze hem nooit meer kwijt. Hij had op het punt gestaan een gearrangeerd huwelijk te sluiten, maar zijn bruid was omgekomen bij een vliegtuigongeluk. Voor Chloe had dat een hele opluchting betekend, want dat huwelijk had zomaar een einde kunnen maken aan de meest profijtelijke relatie die ze ooit had gehad. Natuurlijk zou hij vroeg of laat toch in het huwelijk treden, maar Chloe was vastbesloten om haar minnaar in haar greep te houden.


  Raja zag dat Chloe de glinsterende nieuwe diamanten armband om haar slanke pols betastte alsof het een talisman was. Zijn gezicht vertrok om haar voorspelbare reactie.


  Door zijn verantwoordelijke positie had hij haar de afgelopen maanden niet had kunnen bezoeken, maar ze had hem niet met woede of in tranen onthaald. Net als de meeste westerse vrouwen die hij sinds zijn studententijd in Engeland had leren kennen, was ze gemakkelijk tevreden te stellen met een mooi nieuw speeltje. In ruil voor de totale geheimhouding die hij van zijn minnaressen eiste, was hij altijd buitengewoon vrijgevig.


  Toch zou hij straks, buiten deze kamer, geen enkele gedachte meer aan zijn bedgenote besteden. Voor een man als hij was seks dan wel een behoefte, maar het diende vooral als vermaak en als ontsnapping aan de druk van zijn verplichtingen. Als regent van het conservatieve Najar zou hij niet openlijk van een seksleven kunnen genieten zonder aanstoot te geven.


  Daarnaast was Raja zich er voortdurend van bewust dat er belangrijker zaken waren. Het volk van Najar en dat van het buurland, voormalige vijand Ashur, was kapot van de afschuwelijke vliegtuigcrash die recentelijk had plaatsgevonden. De toekomst van beide landen stond op het spel. Bijna zeven jaren lang had er oorlog gewoed tussen het rijke oliestaatje Najar en het arme Ashur. Toen het Scandinavische land dat optrad als bemiddelaar uiteindelijk vrede had weten te bewerkstelligen, hadden de twee landen zelf de vredesband nog versterkt door een gearrangeerd huwelijk tussen de twee koninklijke families te plannen. Op die manier zou er één heerser zijn en konden Najar en Ashur samensmelten.


  Raja, die het grootste deel van zijn volwassen bestaan als zakenman had gewerkt, had aanvaard dat hij met prinses Bariah van Ashur moest trouwen. Hoewel zij een weduwe was van ruim in de dertig en hij zelf nog in de twintig was, had hij het beschouwd als zijn koninklijke plicht. De belangen van zijn land gingen voor die van hemzelf. Zijn land en volk hadden immers wanhopig behoefte aan een duurzame vrede.


  Het had echter niet zo mogen zijn. Twee weken geleden waren Bariah en haar ouders omgekomen bij het vliegtuigongeluk. In één klap was Ashur van zijn hele koninklijke familie beroofd. Meteen verkeerde het land in een diepe crisis. Er werd naarstig gezocht naar een geschikte afstammeling van de familie Shakarian, die Bariahs plaats zou kunnen innemen als Raja’s bruid.


  Raja’s mobiele telefoon zoemde, en hij nam op.


  ‘Kom naar huis,’ verzocht zijn jongere broer Haroun dringend. ‘Wajid Sulieman, de raadsman van het hof van Ashur, is op weg hiernaartoe. Volgens zijn assistent is hij opgetogen, dus neem ik aan dat ze een nieuwe bruid voor je hebben gevonden.’


  Op dat nieuws had Raja gewacht – zijn eer was er immers mee gemoeid. Toch moest hij moeite doen om het beklemmende gevoel op de borst van zich af te zetten. ‘We moeten er het beste van hopen.’


  ‘Het beste? Dat zou zijn als ze geen geschikte bruid voor je konden vinden!’ riep zijn broer zonder aarzeling uit. ‘Waarom laat je je dwingen tot een gearrangeerd huwelijk, Raja? We leven toch niet meer in de middeleeuwen!’


  Raja’s gebronsde gelaat bleef onbeweeglijk, want hij had geleerd om zijn emoties in aanwezigheid van anderen te beheersen. Zijn woorden koos hij altijd zorgvuldig. Zijn vader, die aan een rolstoel was gekluisterd, had hem alles over het koningschap bijgebracht. ‘Het is noodzakelijk.’


  ‘Problemen?’ vroeg Chloe, haar blauwe ogen vol nieuwsgierigheid toen Raja de telefoon neerlegde en zijn overhemd pakte.


  ‘Ik moet onmiddellijk vertrekken.’


  Chloe krabbelde uit bed en drukte haar slanke blanke lichaam tegen hem aan. ‘Maar we zouden vanavond uitgaan,’ zei ze protesterend. Met grote gekwetste ogen keek ze naar hem op, waarbij ze wel oplette eerder gekwetst en teleurgesteld over te komen dan beschuldigend. Chloe hoefde niet meer te leren hoe ze een man tevreden moest houden.


  ‘Dat maak ik de volgende keer wel goed,’ zei Raja. Hij duwde haar aan de kant zodat hij zich verder kon aankleden. Het had geen zin om zich af te vragen wie ze in Ashur voor hem hadden gevonden. Dat deed er niet toe. Hopelijk was ze redelijk aantrekkelijk. Hij onderdrukte de gedachte dat zijn koninklijke afkomst hem net zo gevangen had gezet als een muisje in een muizenval. Zulke gedachten dienden geen enkel doel.


  Binnen een paar uren bracht zijn privévliegtuig hem terug naar Najar. Zijn broer wachtte hem op het vliegveld op met een limo.


  ‘Ik zou nooit met een onbekende trouwen!’ stak Haroun onmiddellijk fel van wal.


  ‘Dan doe ik dat wel voor jou.’ Raja was dankbaar dat zijn jongere broer zich niet hoefde op te offeren. ‘Op dit moment hebben onze volken tradities nodig, na die lange periode van onstabiliteit.’


  ‘Ashur is failliet. Het land is een ruïne. Waarom geef je ze niet gewoon een deel van onze oliebaten?’


  ‘Haroun!’ zei Raja streng. ‘Let op je woorden. Tot ons vredesverdrag sterke fundamenten heeft, moeten we allen zeer diplomatiek te werk gaan.’


  ‘Sinds wanneer is de waarheid een halszaak?’ vroeg Haroun. ‘Wij hebben de oorlog gewonnen, en toch moet jij je vrijheid prijsgeven vanwege een stelletje grensrovers die nog schapen hoedden toen onze betovergrootvader Rashid al koning was!’


  Raja was zich ervan bewust dat heel wat mensen het met zijn broer eens zouden zijn. De oorlog had een diepe vijandschap en grote vooroordelen tussen beide volken bewerkstelligd. ‘Van een man met jouw opleiding verwacht ik eerder een weloverwogen opvatting.’


  Bij het koninklijk paleis werd Raja opgewacht door de grijsharige en nauwgezette raadsman van het hof van Ashur, samen met een assistent. Beide mannen waren een en al glimlach. ‘Mijn verontschuldigingen als onze timing u niet gelegen kwam, Uwe Koninklijke Hoogheid. Dank u dat u zo snel hebt willen komen.’ Wajid maakte een diepe buiging en verspilde geen tijd aan loze woorden. Hij spreidde een dossier open op de geboende tafel tussen hen. ‘We hebben ontdekt dat er nog een wettige en huwbare erfgename van de troon van Ashur bestaat. Ze is de dochter van wijlen koning Anwar en een Britse inwoonster –’


  ‘Een Britse inwoonster?’ onderbrak Haroun hem geïntrigeerd. ‘Heerste Anwar niet voor de vader van prinses Bariah, koning Tamim?’


  ‘Hij was Tamims oudste broer. Ik herinner me dat koning Anwar vaker getrouwd is geweest,’ merkte Raja op. ‘Wie was dan de moeder van deze dame?’


  De oudere man perste zijn lippen op elkaar. ‘Zijn eerste vrouw was een Engelse. Hun huwelijk duurde kort, en na de scheiding keerde ze met het kind terug naar Engeland.’


  ‘Hoe oud is Anwars dochter nu?’ vroeg Haroun benieuwd.


  ‘Eenentwintig. Ze is nooit getrouwd geweest.’


  ‘Half Engels,’ zei Raja mijmerend. ‘En nog heel jong. Heeft ze een goede reputatie?’


  Wajid verstrakte. ‘Uiteraard.’


  Raja was niet onder de indruk. Het was zijn ervaring dat vrouwen die hun zinnen zetten op de aandacht van een prins, slechts op zoek waren naar een aangename tijdsbesteding en iets fonkelend op de koop toe. ‘Waarom is koning Anwar van haar moeder gescheiden?’


  ‘Ze kon hem niet meer kinderen schenken. Ze kwamen bij elkaar uit liefde, maar dat was geen lang leven beschoren,’ zei de oudere man smalend. ‘Bij zijn tweede vrouw kreeg de koning twee zonen, maar die zijn beiden omgekomen in de oorlog.’


  Wajid kwam met informatie die allang bekend was. Toch neeg Raja even zijn hoofd uit respect voor de generatie van jonge mannen die gedecimeerd was door het conflict dat zo lang had geduurd. Als hij door middel van een huwelijk erin kon slagen om de bittere vijanden in vrede te laten samenleven, was dat slechts een klein offer in vergelijking met de reeks begrafenissen die hij had moeten bijwonen. ‘Hoe heet de dochter van Anwar?’


  ‘Haar naam is Ruby. Toen haar moeder verkoos Ashur te verlaten, heeft de koninklijke familie de handen van haar afgetrokken. Helaas is prinses Ruby daardoor totaal niet voorbereid op een koninklijk bestaan.’


  Raja fronste zijn wenkbrauwen. ‘In dat geval zal ze die levenswijze met alle verantwoordelijkheden heel uitdagend vinden.’


  ‘De prinses is jong genoeg om snel te leren.’ De raadsman wreef zich vol enthousiasme de handen. ‘Onze adviseurs menen dat ze zich gemakkelijk zal laten kneden.’


  ‘Hebt u misschien een foto voor mijn broer?’ vroeg Haroun gretig.


  Wajid bladerde door het dossier en haalde een fotootje tevoorschijn. ‘Dit is van een paar jaar geleden. Iets recenter hebben we helaas niet.’


  Raja bekeek de slanke blondine in een minirok met een T-shirt. De foto was genomen voor de kathedraal in de hoofdstad van Ashur. Het was een toeristisch kiekje. Het meisje was nog een en al armen en benen, typisch een tiener. Haar blanke tint kwam niet vaak voor in zijn cultuur, en dat lange blonde haar was heel aantrekkelijk. Meteen voelde hij zich schuldig omdat hij zijn vroegere verloofde Bariah zo snel kon vergeten. Hij had haar echter maar eenmaal ontmoet bij een plechtige gelegenheid, en ze was een onbekende voor hem gebleven.


  Haroun hield zich lang niet zo in als zijn broer. Hij bestudeerde prinses Ruby en floot jongensachtig om zijn bewondering te laten blijken.


  ‘Zo is het wel genoeg.’ Raja berispte de jongere man. ‘Wanneer zou ik haar kunnen ontmoeten?’


  ‘Zo spoedig als we dat kunnen regelen, Uwe Koninklijke Hoogheid.’ Wajid straalde, aangemoedigd door het compliment dat Haroun met zijn gefluit had gegeven. Ook was hij opgelucht dat Raja niet onwelwillend stond tegenover alweer een bruid. Niet voor het eerst voelde Wajid dat prins Raja een koning zou worden met wie hij zaken zou kunnen doen. De regent van Najar aanvaardde zijn verantwoordelijkheden zonder veel drukte, en hij wist hoe het was om van koninklijken bloede te zijn. Met zijn steun en leiding zou de jongedame al snel de kneepjes van het vak leren.


  


  ‘Toe nou, Ruby,’ zei Steve smekend. Met bezitterige handen omvatte hij Ruby’s smalle taille.


  ‘Nee!’ zei Ruby zonder aarzeling tegen haar vriendje. Ze duwde zijn handen onder haar trui vandaan. Hij leek het dan geen probleem te vinden om in het volle daglicht in een auto op de parkeerplaats van de pub te zitten rommelen, maar zij dacht daar heel anders over.


  Steve zond haar een gemelijke blik toe voordat hij zich achter het stuur terugtrok. Ruby, met haar grote bruine ogen, blonde haren en fantastische figuurtje, was een hoofdprijs, en al zijn vrienden benijdden hem. Als ze echter eenmaal haar hakken in het zand had gezet, was ze zo ongenaakbaar als een blok graniet. ‘Kan ik vannacht bij je komen?’


  ‘Ik ben moe,’ loog Ruby. ‘En nu moet ik terug naar mijn werk. Ik wil niet te laat komen.’


  Steve zette haar af voor het drukke advocatenkantoor, waar ze als receptioniste werkte. Hij woonde in hetzelfde marktstadje in Yorkshire als zij en werkte aan de overkant van de straat op een makelaarskantoor. Hij streed een vertwijfelde strijd om haar ervan te overtuigen dat seks heus leuk was. Ze had zich eerder afgevraagd of Steve misschien degene zou zijn die haar op dat gebied van gedachten kon laten veranderen, want aanvankelijk had ze hem heel aantrekkelijk gevonden. Hij had de blonde haren en blauwe ogen die ze altijd bij mannen had bewonderd, maar zijn kussen waren nat en zijn grijpgrage handen knepen in haar alsof ze een rijpe vrucht was. Steve had haar geleerd dat een man er knap kon uitzien zonder sexy te zijn.


  ‘Je bent tien minuten te laat, Ruby,’ zei de officemanager, een magere bebrilde vrouw van in de dertig. ‘Je moet beter op de tijd letten,’ voegde ze er zuur aan toe.


  Ruby verontschuldigde zich en ging aan de slag. Onder het saaie, routinematige werk liet ze haar gedachten de vrije loop. Toen ze op haar achttiende bij Collins, Jones & Fowler was gaan werken, was haar moeder pas overleden en was het bittere noodzaak geweest werk te zoeken. Haar collega’s waren allemaal oudere vrouwen, en de drie advocaten voor wie ze werkten, waren van middelbare leeftijd en ook al niet interessant. De gesprekken gingen over bejaarde ouders, kinderen en het avondeten. Nooit eens geroddel over sterren, mode of mannen. Ruby kon goed opschieten met de clientèle en genoot van de korte gesprekjes met hen, maar vaak wenste ze meer afwisseling en opwinding in haar bestaan.


  In vergelijking met haar had haar moeder, Vanessa, heel wat meer opwinding gekend toen ze nog jong genoeg was om daarvan te genieten, dacht Ruby vol genegenheid. Vanessa, een jong model op de catwalk in Londen, had destijds de aandacht getrokken van een Arabische prins. Na een stormachtige romance waren ze getrouwd. Ruby was geboren in het land Ashur in de Perzische Golf. Haar vader, Anwar, had echter een tweede vrouw genomen, terwijl hij nog met haar moeder getrouwd was. Het was het beschamende einde van wat Vanessa nadien altijd had betiteld als haar koninklijke periode. Na de scheiding was ze met haar kind teruggekeerd naar Engeland. In Ashur werden dochters niet erg belangrijk gevonden, en Ruby’s vader had dan ook verkozen haar verder te vergeten.


  Een jaar daarna was Vanessa, voorzien van een aanzienlijk bedrag bij wijze van vergoeding, getrouwd met Curtis Sommerton, een zakenman die in Yorkshire woonde. Meteen had ze ook haar dochter de achternaam van haar nieuwe echtgenoot gegeven, opdat Ruby zo de familie kon vergeten die haar had verworpen. Curtis had het geld van haar moeder op slinkse wijze opgemaakt, waarna hij Vanessa in de steek had gelaten. Vanessa’s hart was gebroken nadat haar vertrouwen voor de tweede keer beschaamd was, en kort daarna was ze op veel te jonge leeftijd gestorven aan een hartaanval.


  ‘Wat ik fout heb gedaan, is dat ik me door mijn gevoelens heb laten meeslepen,’ had Vanessa vaak tegen haar dochter gezegd. ‘Anwar beloofde me de hemel op aarde, en ik wed dat hij zijn andere vrouw hetzelfde beloofde. Wees dus gewaarschuwd, liefje. Trap niet in de gladde praatjes van rokkenjagers zoals ik heb gedaan!’


  Ruby was een trotse en intelligente jonge vrouw, erg praktisch bovendien. Ze merkte het meteen als iemand van haar goede karakter wilde profiteren. Ze had veel van haar moeder gehouden en wilde haar in gedachten houden als een warme, liefhebbende vrouw, die te naïef was geweest op het gebied van mannen. Daarentegen had Ruby haar stiefvader Curtis gehaat en gevreesd. Hij was een echte schoft. Vanessa had een ontroerend vertrouwen gehad in liefde en romantiek, maar tot dusverre had Ruby alleen ervaren dat mannen uitsluitend op seks uit waren. Fijnzinnige gevoelens als trouw, verbondenheid en romantiek waren bij hen ver te zoeken. Haar huidige vriendje Steve had haar, net als zoveel mannen voor hem, een groezelig gevoel gegeven, en ze was niet van plan ooit nog met hem uit te gaan.


  Na haar werk liep ze voor de tweede keer die dag naar het bescheiden rijtjeshuis dat ze samen met haar vriendin Stella Carter huurde, die als caissière bij de supermarkt werkte. Ruby’s lunchpauze was altijd kort omdat ze naar huis moest gaan om haar hond uit te laten, maar dat vond ze niet erg. Hermione, een jack russellterriër, was het zonnetje in haar leven. Ze was dol op Ruby en had een afkeer van mannen. Meer dan eens had ze Ruby beschermd tegen haar stiefvader. Met Hermione erbij was het voor hem een hachelijke onderneming gebleken Ruby’s slaapkamer ’s nachts binnen te sluipen.


  Inmiddels was ze in haar straat aanbeland, en tot haar verrassing zag ze daar een glanzende BMW staan, pal voor haar huis, met ernaast een chauffeur.


  Toen ze haar sleutel wilde pakken, werd de voordeur abrupt opengetrokken. ‘De hemel zij dank dat je er bent!’ riep Stella uit. Haar ronde gezichtje was rood, en ze was duidelijk niet op haar gemak. ‘Je hebt bezoek – in de kamer,’ fluisterde ze.


  Ruby fronste haar wenkbrauwen. ‘Wie dan?’


  ‘Ze hebben te maken met je vaders familie… Nee, niet die perverse Curtis… Je echte vader!’ Dat onderscheid werd in Ruby’s oor gesist.


  Volkomen verbijsterd ging Ruby naar de bescheiden voorkamer, die akelig vol mensen bleek te zitten. Een magere man met grijs haar stond haastig op, keek haar stralend aan en boog vervolgens diep. De vrouw van middelbare leeftijd en de jongere man die ook aanwezig waren, deden snel hetzelfde, zodat Ruby verwonderd naar drie gebogen hoofden stond te kijken.


  ‘Uwe Koninklijke Hoogheid,’ zei de oudste man met ingehouden enthousiasme. ‘Mag ik zeggen dat het me veel genoegen doet u eindelijk te ontmoeten?’


  ‘Hij heeft het er maar steeds over dat je een prinses bent,’ mompelde Stella bezorgd vanuit een mondhoek.


  ‘Ik ben geen prinses. Ik ben niet koninklijk of zo,’ fluisterde Ruby haar toe met een geamuseerde trek op haar gezicht. Toen richtte ze zich tot de gasten: ‘Wie bent u? Wat doet u hier?’


  Wajid Sulieman stelde zich aan haar voor, en vervolgens zijn echtgenote en zijn assistent Haniyah. ‘Ik vertegenwoordig de belangen van de koninklijke familie van Ashur, en ik vrees dat ik u eerst slecht nieuws moet brengen.’


  Ruby deed echt haar best om zich goedgemanierd op te stellen en haar ongeduld te bedwingen. Ze verzocht haar bezoekers opnieuw plaats te nemen. Wajid deelde mee dat haar oom Tamim, diens echtgenote en hun dochter Bariah drie weken geleden bij een vliegtuigcrash waren omgekomen. Die namen deden heel in de verte een belletje bij Ruby rinkelen, een herinnering aan haar enige bezoek aan Ashur toen ze een schoolmeisje van veertien jaar was. ‘Mijn oom was de koning…’ zei ze aarzelend, niet zeker van wat ze zei.


  ‘En tot een jaar geleden was uw oudste broer zijn troonopvolger,’ vertelde Wajid.


  Verrast sperde Ruby haar grote bruine ogen wijd open. ‘Heb ik een broer?’


  Wajid was zo fatsoenlijk te blozen omdat ze in onwetendheid was gelaten over haar verwanten. ‘Uw overleden vader had twee zonen bij zijn tweede echtgenote.’


  Ruby lachte treurig. ‘Ik heb dus twee halfbroers zonder het te weten. Weten ze van mijn bestaan af?’


  Wajid keek haar ernstig aan. ‘Wederom is het mijn droeve plicht u mede te delen dat uw broers heldhaftig zijn gestorven in de oorlog tussen Ashur en Najar.’


  ‘O… Ja… Daar heb ik over gelezen.’ Verbouwereerd probeerde Ruby iets te zeggen. ‘Wat droevig van mijn twee broers. Ze waren vast nog erg jong,’ voegde ze er onzeker aan toe.


  Ze wist hoegenaamd niets van haar familie in Ashur. Ze had haar vader of andere familieleden nooit ontmoet. Slechts eenmaal had ze met haar moeder een bezoek gebracht aan Ashur. Daarbij was haar eerst zo sterke nieuwsgierigheid genezen toen haar moeders bewering dat ze verwant was aan de koninklijke familie, genadeloos van de hand werd gewezen. Voorafgaand aan hun komst had Vanessa geschreven, maar daarop was nooit een reactie gekomen. Haar telefoontjes ter plekke hadden bovendien niet tot een uitnodiging in het paleis geleid. Het was zelfs zover gekomen, dat Vanessa en haar dochter waren weggestuurd voor het hek van het koninklijk paleis. Het was heel vernederend geweest, want haar vaders familie had zich niet verwaardigd hun vervreemde Engelse verwanten te ontvangen. Vanaf dat moment had Ruby haar nieuwsgierigheid naar dat gedeelte van haar genen uit trots onderdrukt.


  ‘Uw broers waren moedige jonge mannen,’ vertelde Wajid. ‘Ze stierven voor hun land.’


  Ruby knikte met een respectvol glimlachje, bedroefd om haar twee jongere broers die ze nooit had kunnen ontmoeten. Zouden ze zich ooit hebben afgevraagd hoe hun zusje was? Waarschijnlijk zouden ze toch niet met haar hebben mogen kennismaken, ook al zouden ze dat in tegenstelling tot de rest van de familie gewild hebben.


  ‘Ik stel u op de hoogte van deze tragedies opdat u inziet dat u nu de enige erfgename van de troon van Ashur bent, Uwe Koninklijke Hoogheid.’


  ‘Ik zou de erfgename zijn?’ Ruby lachte ongelovig. ‘Dat kan toch niet? Ik ben een vrouw. En waarom spreekt u me aan met Uwe Koninklijke Hoogheid? Ik heb toch geen titel?’


  ‘U draagt de titel prinses vanaf uw geboorte, of u die nu gebruikt of niet,’ antwoordde Wajid. ‘Dat is uw geboorterecht. U bent de dochter van een koning.’


  Dat klonk indrukwekkend, maar Ruby wist best dat Ashur nog leed onder de gevolgen van het conflict. Dat zo’n land een oorlog was begonnen met het buurland om de olievelden in hun betwiste grensgebied, zei genoeg over hun volhardende trots. Ze was echt opgelucht geweest toen ze had vernomen dat de oorlog voorbij was.


  Het kostte haar moeite om zich te herstellen van de onthutsende mededeling. Toen kreeg haar gezonde verstand de overhand. Het was ook wel belachelijk – een prinses die gewoon als receptioniste werkte en nauwelijks de huur kon betalen. Om de eindjes aan elkaar te kunnen knopen, werkte ze in het weekeind vaak bij Stella in de supermarkt. ‘In mijn leven is geen plaats voor titels en dergelijke,’ zei ze. Ze deed haar best om niet bot over te komen. ‘Ik ben maar een gewoon meisje.’


  ‘Daarom zal ons volk u in het hart sluiten. We zijn een land met gewone, hardwerkende mensen,’ verklaarde Wajid, duidelijk trots. ‘U bent de enige troonopvolgster. U moet uw plaats innemen.’


  Van verbazing gingen Ruby’s zachte lippen uit elkaar. ‘Voor alle duidelijkheid… Wilt u dat ik met u meega naar Ashur om daar de prinses uit te hangen?’


  ‘Dat is het doel van onze komst.’ Wajid spreidde zijn armen om zijn enthousiasme uit te drukken.


  Ze verstrakte. Zijn enthousiasme kon ze onmogelijk delen. Hoofdschuddend zei ze: ‘Ik hoor niet thuis in Ashur. Niemand van de koninklijke familie heeft mij nog gezien sinds ik een baby was. Ze wilden geen contact en toonden geen belangstelling voor mij.’


  De oudere man keek haar ernstig aan. ‘Dat is waar. Echter, door de tragedies die de familie Shakarian hebben gedecimeerd, is alles veranderd. U bent nu een belangrijk persoon in Ashur, een prinses, de dochter van een recente koning. U bent de nicht van een andere koning. Op de troon kunt u sterke wettelijke rechten doen gelden.’


  ‘Maar ik wil de troon niet. Trouwens, ik weet genoeg over Ashur om te weten dat vrouwen daar niet de baas kunnen zijn,’ zei Ruby ontoeschietelijk. Ze voelde dat ze misleid werd, dat er een addertje onder het gras moest schuilen. ‘Er zal heus nog wel ergens een man zijn die maar al te graag over Ashur zal heersen.’


  De raadsman kermde bijna hardop van wanhoop. ‘Uiteraard hebt u gelijk. Vrouwen kunnen niet over Ashur heersen. Ons land kent een lange traditie van mannelijk eerstgeboorterecht –’


  ‘Dus ben ik niet zo belangrijk als u wilt doen voorkomen.’ Ruby vroeg zich af hoe deze man had kunnen denken dat ze zulke dingen niet zou weten. Juist door die tradities was haar moeders huwelijk in pijn en verdriet geëindigd. Haar vader had een andere vrouw gekozen omdat hij voor nageslacht had moeten zorgen, voor een zoon.


  Hierdoor werd Wajid nu in een netelige positie gebracht, en hij werd rood. Hij moest zijn oordeel over de intelligentie van de prinses bijstellen. ‘Ik spreek u niet graag tegen, maar u bent in de ogen van ons volk werkelijk van onnoemelijk belang. Zonder u kan er namelijk geen koning komen,’ zei hij unverfroren.


  ‘Pardon?’ Haar fijne wenkbrauwen plooiden zich. ‘Ik begrijp u niet.’


  Wajid aarzelde. ‘Het is de bedoeling dat Ashur wordt verenigd met Najar door middel van een huwelijk tussen de twee koninklijke families. Dat was een wezenlijk onderdeel van het vredesakkoord na de oorlog.’


  Ze verstarde bij die wrevelige uitleg. Ongelovig lachend begreep ze opeens wat haar waarde werkelijk was. Ashur had een prinses nodig om uit te huwelijken, en zij was de enige die voorhanden was. Bovendien was ze jong en vrijgezel. Dat ze uitverkoren was, hield dus geen compliment in. Dit stak haar. Nu werd ze dus eindelijk wel erkend als lid van de koninklijke familie van Ashur – maar dat was simpelweg omdat er verder niemand anders was overgebleven. ‘Ik wist niet dat Ashur nog aan gearrangeerde huwelijken deed,’ merkte ze koeltjes op.


  ‘Voornamelijk nog in de koninklijke familie,’ zei Wajid onwillig. ‘Soms kennen ouders hun kinderen beter dan de kinderen zichzelf.’


  ‘Tja… Ik heb geen ouders meer om dat voor me te beslissen. Mijn vader heeft me nooit willen leren kennen. Ik vrees dat u uw tijd hier verspilt, Mr. Sulieman. Ik wil geen prinses zijn, en ik wil al helemaal niet met een onbekende trouwen. Ik wil mijn leven houden zoals het nu is.’ Ze ging staan om aan te geven dat het tijd werd dat haar bezoekers vertrokken. Omdat ze wel met de oudere man kon meevoelen, besloot ze op vriendelijke toon: ‘Tegenwoordig zijn er niet veel jonge vrouwen meer die met een dergelijke uithuwelijking instemmen.’


  Lang nadat de limousine was weggereden, zaten Ruby en Stella het bezoek nog te bespreken.


  ‘Een prinses?’ bleef Stella maar herhalen. Gefascineerd bestudeerde ze haar vriendin, die ze al vanaf de basisschool kende. ‘En dat heb je nooit geweten, Ruby?’


  ‘Ik denk dat ze mijn moeder daar nooit van op de hoogte hebben gesteld,’ zei Ruby. ‘Na de scheiding waren mijn vader en zijn familie opgelucht dat mijn moeder uit Ashur wegging. Ze deden gewoon alsof wij niet bestonden.’


  ‘Hoe zou die knul eruitzien, met wie ze je willen laten trouwen?’ vroeg Stella dromerig.


  ‘Als hij net zo gevoelloos is als mijn vader, mis ik niets. Mijn vader brak mijn moeders hart omdat hij zo nodig een zoon moest hebben. De man met wie ik zou moeten trouwen, zal waarschijnlijk alles doen om koning van Ashur te worden.’


  ‘Die knul komt uit dat andere land, toch?’


  ‘Uit Najar? Dat denk ik wel. Hij is vast een ambitieus arm familielid dat graag wil opklimmen,’ zei Ruby cynisch.


  ‘Ik zou die bezoekers nooit zo snel hebben weggestuurd. Als je die echtgenoot even wegdenkt, is het bepaald opwindend om prinses te zijn.’


  ‘Zo opwindend was Ashur niet,’ zei Ruby. Ergens voelde ze zich schuldig dat ze nog steeds vol bitterheid zat omdat haar land haar had afgewezen, want ze had gemerkt dat Wajid Sulieman oprecht van zijn land hield. Daarbij stemde het nieuws van al die omgekomen familieleden haar bedroefd.


  


  Na een rustig weekeind, waarin Ruby dat verbijsterende bezoek van de raadsman enigszins naar de achtergrond had kunnen dringen, ging ze weer aan het werk. Ze was zaterdagmiddag bij Steve langsgegaan om hem te laten weten dat ze niet meer met hem wilde uitgaan. Dat was slecht gevallen, en hij bleef maar sms’jes sturen waarin hij haar beurtelings om een nieuwe kans vroeg en haar van alles verweet. Ze besloot de sms’jes verder te negeren. Hij deed nogal obsessief voor een man met wie ze maar een paar weken af en toe was uitgegaan.


  ‘Mannen zijn altijd gek op jou,’ verzuchtte Stella afgunstig toen er onder het ontbijt weer sms’jes kwamen. ‘Steve is lastig, maar ik zou al die aandacht wel prettig vinden.’


  ‘Die aandacht krijg je van mij cadeau,’ zei Ruby zonder aarzeling.


  Ze was weer aan het werk, toen haar mobieltje onder lunchtijd opnieuw aangaf dat er nieuwe berichtjes waren.


  Een lange man met een volle zwarte haardos beende naar binnen. Iets aan hem trok onmiddellijk haar aandacht, en ze staarde hem wezenloos aan.


  Misschien kwam het door zijn elegante kleding, die opviel in een stadje waar nette pakken alleen op bruiloften werden gedragen en dan meestal werden gehuurd. Hij droeg een stijlvol donker kostuum, dat zo uit een advertentie in een exclusief blad kon komen. Het zat als gegoten rond zijn lange goedgebouwde figuur en sterke benen. Zijn scherpe jukbeenderen waren volmaakt van vorm, en die ogen… Diepliggend, donkergoud en met een indringende blik. Wauw, dacht Ruby voor de eerste keer in haar leven bij het zien van een man…


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Toen prins Raja het advocatenkantoor betrad, was Ruby de eerste die hij zag. Ondanks de drukte bij de receptie bleef ze vooreerst ook de enige die hij zag. Het aardige schoolmeisje op het vakantiekiekje was uitgegroeid tot een aantrekkelijke, mooie vrouw met een waterval van blond haar, sprankelende ogen en zachte volle lippen.


  ‘Bent u Ruby Shakarian?’ vroeg de prins, terwijl achter hem een nog krachtiger gebouwde man binnenkwam en zich op korte afstand van hem posteerde.


  ‘Die achternaam gebruik ik niet,’ zei Ruby met een frons. Ze vroeg zich af hoeveel koninklijke afgevaardigden ze nog zou moeten afwijzen voordat die eindelijk begrepen dat ze echt geen prinses wilde zijn. ‘Hoe komt u aan die naam?’


  ‘Van Wajid Sulieman. Hij verzocht me met u te praten. U heet nu eenmaal Shakarian,’ zei Raja.


  Zijn onweerlegbare logica deed haar knarsetanden. ‘Ik ben aan het werk; ik heb nu geen tijd voor u.’ Ze sloeg hem echter bedekt gade, waarbij ze zijn volle zwarte wimpers in zich opnam die de fascinerende ogen half maskeerden. Ook viel de gladde olijfkleurige huid haar op, met de lichte schaduw van baardstoppeltjes, die zijn sterke kaaklijn en brede sensuele lippen accentueerden. Haar eerste indruk dat ze te maken had met een buitengewoon knappe man, werd hiermee nog versterkt. Haar hart bonsde zo snel, dat ze adem tekort kwam. Dat maakte haar nijdig, want ze had zich er altijd op laten voorstaan dat mannen haar onverschillig lieten. Deze rol van bewonderaarster was nieuw voor haar.


  ‘Ga je nog niet eten?’ vroeg een van haar collega’s, die net langs haar balie liep.


  ‘We zouden samen kunnen gaan lunchen,’ zei Raja, die dankbaar van de gelegenheid gebruikmaakte.


  Hij was met zijn privéjet naar Yorkshire gekomen, waar hij die ochtend in de koele lentelucht was geland. Sindsdien had prins Raja zich gevoeld als een buitenaards wezen dat op een onbekende planeet terecht was gekomen. Hij was niet gewend aan zulke kleine plaatsjes – en dat hij had moeten inchecken in een derderangs hotelletje, had zijn humeur niet bevorderd. Hij had het koud, was geïrriteerd en was niet blij met de taak die op hem rustte.


  ‘Als u gerelateerd bent aan die Wajid, bedank ik voor de lunch,’ meldde Ruby, terwijl ze opstond en haar tas pakte, klaar om thuis te gaan eten.


  De indruk die haar schijnbaar lange benen op de foto hadden gewekt, was bedrieglijk, want ze bleek een stuk kleiner dan Raja had verwacht. Het topje van haar hoofd reikte nauwelijks tot halverwege zijn borstkas. Verbaasd fronste hij zijn wenkbrauwen. ‘Gerelateerd?’ vroeg hij, verward door haar woordkeuze.


  ‘Als u me over hetzelfde wilt spreken als Wajid, weet ik al genoeg,’ zei Ruby ter verduidelijking. ‘Ik bedoel…’ Ze boog zich doelbewust naar de man toe opdat hij haar goed zou kunnen verstaan. Met milde zelfspot vervolgde ze: ‘…vindt u dat ik eruitzie als een prinses?’


  ‘U ziet eruit als een godin,’ hoorde de prins zichzelf zeggen. Dat hij zijn gedachten zomaar uitsprak, was voor hem hoogst ongebruikelijk. Zijn kaken verstrakten onmiddellijk. Haar verbluffend mooie, ovale gezicht deed hem denken aan een filmsterposter uit zijn diensttijd in het leger van Najar.


  ‘Een godin?’ Ook Ruby was van haar stuk gebracht, en ze grinnikte zacht. Er kwamen kuiltjes in haar wangen. ‘Die is nieuw. Niemand van de mannen die ik ken, zou zoiets bedenken.’


  Bij de aanblik van die stralende lach verdween Raja’s grondige Engelse taalkennis als bij toverslag. ‘Lunch?’ bracht hij kort uit.


  Net toen Ruby wilde weigeren, zag ze Steve voor de deur staan. Ze kreunde bijna hoorbaar. Er was echter een onfeilbare methode om een man kwijt te raken, en dat was hem te laten zien dat er een andere man was. ‘Lunch,’ zei ze dus instemmend. Ze legde een hand op Raja’s mouw als om de situatie meester te worden. ‘Maar eerst moet ik thuis mijn hond uitlaten.’


  Het plotselinge lichamelijke contact verwarde Raja. In de nabijheid van een koninklijk persoon pleegden mensen nooit zo vertrouwelijk te worden. Zijn adem raspte tussen zijn lippen. ‘Dat is akkoord.’


  ‘Wie is die knaap die ons in de gaten houdt?’ vroeg Ruby zacht. Haar lange blonde haren streken langs Raja’s schouder, en in de lucht hing opeens een lichte bloemengeur.


  ‘Iemand van mijn lijfwacht,’ antwoordde Raja. ‘Mijn wagen staat voor.’


  De lijfwacht ging eerst naar buiten, waarbij hij bijna tegen Steve aan botste.


  ‘Ruby?’ vroeg Steve met een fronsende blik op de lange donkere man aan haar zijde toen ze naar buiten kwam. ‘Wie is dat? Waar ga je met hem naartoe?’


  ‘Ik heb je niets meer te zeggen, Steve,’ zei Ruby resoluut.


  ‘Ik heb het recht om te weten wie die knaap is!’ riep Steve ruzieachtig uit. Onder zijn sluike blonde haar liep zijn gezicht rood aan van woede.


  ‘Je hebt helemaal geen rechten waar het mij betreft,’ zei Ruby geërgerd.


  Toen Steve een stap naar haar toe zette, maakte de prins een bijna onmerkbaar handgebaar, en opeens blokkeerde een potige lijfwacht de jongere man. Tegelijk had de andere lijfwacht het portier aan de passagierskant van een lange limousine geopend.


  ‘Ik kan toch niet bij een volslagen onbekende in de auto stappen,’ zei ze, en ze probeerde niet te staren naar de grote glanzende wagen en het luxueuze interieur ervan.


  Raja was er niet aan gewend met argwaan te worden bejegend, en het bracht hem even uit zijn evenwicht. In feite had hij aangenomen dat ze niet kon wachten om bij hem achterin te springen en een flesje champagne uit de ingebouwde minibar te kiezen, zoals de andere vrouwen met wie hij omging. Als die kwade, hopeloos verliefde knul die naar Ruby had staan schreeuwen echter een voorbeeld was van de mannen met wie zij omging, was het begrijpelijk dat ze wantrouwend stond tegenover zijn sekse.


  ‘Ik woon vlakbij. Ik loop eerst gewoon naar huis, en dan zie ik u daar.’ Ze gaf hem haar adres en vertrok snel. Toen Steve haar nog nariep, keek ze niet om.


  De prins zag haar energiek wegstappen. Door het lichte briesje golfden haar haren als een waaier van gouden lokken achter haar aan en kregen haar bleke wangen een roze gloed. Haar grote ogen hadden de kleur van melkchocolade, en haar wimpers leken op die van de gracieuze tekenfilmfiguurtjes waarnaar zijn jongste familieleden zo graag keken. Ze was opvallend vrouwelijk met haar smalle taille en fraaie rondingen daarboven en daaronder. Mooie benen, slanke enkels. Hij vroeg zich af of die Steve tussen die benen had gelegen. Die ontstellend intieme gedachte choqueerde hem toen de limo langs haar gleed, en hij wierp nog een blik op haar. Een vrouw met zo’n gezicht en lichaam zou iedere warmbloedige man meteen verleiden tot een gearrangeerd huwelijk. Op dat moment voelde Raja zich ook zeer warmbloedig, en het strakke gevoel in zijn lendenstreek gaf aan dat hij – heel zeldzaam – zijn zelfbeheersing kwijt was.


  Ruby liet Hermione kort uit. En tegen de tijd dat ze de voordeur weer opende, met het zwart-witte hondje trippelend om haar heen, stond de limousine voor haar deur te wachten.


  Ditmaal zag ze dat er niet alleen een lijfwacht voorin zat, maar dat er ook nog een andere wagen vol lijfwachten geparkeerd stond. Waar was dat voor nodig? Wie was deze knaap? Voor het eerst drong het tot Ruby door dat deze man nog gewichtiger moest zijn dan Wajid Sulieman en diens vrouw. In elk geval reisde hij meer in stijl.


  Ze keek op haar horloge en fronste haar wenkbrauwen. Er was niet genoeg tijd om uit lunchen te gaan, dus belde ze naar haar werk en vroeg om een langere lunchpauze. De officemanager stond dat met tegenzin toe, op voorwaarde dat ze haar werk ’s avonds inhaalde.


  Toen ze in de deuropening stond – Hermione had zich alweer teruggetrokken in haar zachte mandje in de woonkamer – opende een van de lijfwachten het portier voor de onbekende man. Verward beet Ruby op haar lip. De deur van haar huis achter zich dicht trekkend, stak ze het trottoir over. ‘Ik moet eerst weten wie u bent,’ zei ze gespannen.


  Voor het eerst in vele jaren bleek het nodig dat Raja zich aan iemand voorstelde.


  ‘Raja?’ bracht ze daarna uit. Zijn complexe achternaam met vele onbekende lettergrepen ging haar het ene oor in, het andere uit. ‘U zei, príns Raja?’


  Zijn brede sensuele mond vertrok toen hij zich aan het onvermijdelijke overgaf. ‘Ik ben de man met wie Wajid Sulieman u wil laten trouwen.’


  Die verrassing was zo groot, dat Ruby zonder verder commentaar instapte. Men wilde dat ze met deze man trouwde? Hij leek in de verste verte niet op haar schrikbeeld. ‘U bent dan zeker van dat andere land, Najar,’ zei ze, nadat ze zich enigszins had hersteld. ‘Iemand van de koninklijke familie?’


  ‘Ik ben de regent van Najar. Mijn vader, koning Ahmed, kreeg een paar jaar geleden een beroerte, waardoor hij invalide is geworden. Omdat hij er niet meer toe in staat is, vervul ik zijn rol in het openbaar.’


  Ruby bespeurde het lichte onderscheid dat hij aangaf. Hoewel zijn vader in slechte gezondheid verkeerde, had de oudere man nog steeds de touwtjes in handen. Ongetwijfeld beperkte hij zijn zoon in het nemen van diens eigen besluiten.


  Was dat de reden waarom Raja bereid was met een onbekende te trouwen? Wilde hij de macht over Ashur, waar hij dan kon regeren zonder dat zijn vader het in feite voor het zeggen had? Ruby haatte het dat ze zulke dingen niet wist. Maar ja, wat kon zij weten van de politieke verhoudingen, machten en invloeden in die twee landen?


  Eén ding stond echter vast. Raja was niet bepaald de arme en inschikkelijke koninklijke parasiet die ze zich had voorgesteld. Ze werd steeds nieuwsgieriger naar hem en wierp hem terloops een blik toe. Ze zag de dikke, volle zwarte wimpers, fraai gebogen. De hoge, als gebeeldhouwde jukbeenderen maakten zijn profiel zo uitgesproken, net als de lijn van zijn mannelijke kaken. Volgens haar schatting was hij hooguit een jaar of dertig. Dus jong, buitengewoon knap en ook nog eens rijk, te oordelen naar de wagen en de lijfwacht. Door dat alles kon ze nog minder goed begrijpen waarom hij in vredesnaam een gearrangeerd huwelijk in overweging zou nemen.


  Daarom vroeg ze spottend: ‘Iemand diept een volslagen onbekende op die toevallig een Shakarian is, maar van wie niemand iets wilde weten… en dan bent u meteen bereid om met haar te trouwen?’


  ‘Ik heb heel goede redenen voor mijn inschikkelijkheid. Daarom was ik bereid hierheen te vliegen om u persoonlijk te spreken,’ antwoordde Raja met een ijskoud randje om zijn diepe stem. Hij gebaarde met een hand om zijn woorden te benadrukken, een elegant gebaar dat haar opviel. Zijn bewegingen waren steeds zowel elegant als uiterst mannelijk. Hij eiste haar aandacht op zoals ze dat nog nooit eerder had meegemaakt.


  Haar gezicht werd warm bij die gedachte, want over het algemeen irriteerden agressief-mannelijke mannen haar juist. Haar stiefvader was zo’n man geweest, naar zijn eigen oordeel heel gevat, en vol bier en seksistische opmerkingen als hij haar achter haar gesloten deur benaderde. ‘Niets wat u zegt, zal me van mening doen veranderen,’ waarschuwde ze Raja.


  Met het gevoel over te komen als een onredelijke en onzekere puber, sloeg ze haar blik neer – waar haar aandacht meteen werd getrokken door het mannenbeen dat zich dicht bij haar ene been bevond. De fijne dure stof van zijn op maat gemaakte broek volgde de slanke gespierde dijen, terwijl de stof elders nauw om zijn duidelijk aanwezige mannelijke attributen sloot.


  Zodra ze besefte waar ze naar keek, rukte ze haar blik los. Haar gezicht was nu warm genoeg om een ei op te bakken. Geschrokken constateerde ze dat dit de allereerste keer was dat ze een man als seksobject had bekeken. Ze haatte het als mannen op die manier naar haar keken, en een gevoel van schaamte overviel haar.


  


  De prins nam haar mee naar het enige fatsoenlijke restaurant van het stadje. Daar trok hij nogal wat aandacht, met name van vrouwen, merkte Ruby met toenemende ergernis. Dat hij door de drukke eetzaal liep als de prins die hij was, maakte het er voor haar niet veel beter op. Hij straalde een positief krachtveld uit van vanzelfsprekende beschaving en zelfverzekerdheid, en dat deed hem boven de gewone stervelingen uitstijgen.


  Naast hem voelde ze zich ernstig tekortschieten in haar eenvoudige rok met een regenjas. Ze wist zeker dat de andere vrouwelijke gasten zich afvroegen wat zo’n geweldig exemplaar van het mannelijk ras in vredesnaam bij haar te zoeken had.


  De ober leidde hen naar een rustige nis, waar Ruby zich beter op haar gemak voelde.


  Onder de verrukkelijke lunch begon Raja haar te vertellen over de oorlog tussen Najar en Ashur en over de wederopbouw van haar geboorteland.


  Onder zijn relaas hield hij haar aandacht constant gevangen. Het was alsof ze de enige twee mensen waren die op de planeet waren overgebleven. Toen hij even een welgevormde hand bewoog, vroeg ze zich af hoe het zou voelen als die hand haar aanraakte. Haar wangen vlamden op bij die verrassende gedachte. Ze absorbeerde de fluwelen nuances van zijn bedachtzame manier van praten met dat aangename accent en vond dat hij een prachtige stem had. Lichtelijk duizelig en met droge mond keek ze in zijn donkere ogen, waar ze zijn glinsterende blik vol beloften ontmoette.


  ‘De complete infrastructuur van Ashur is dus verwoest door de oorlog, en de werkloosheid en armoede nemen er snel toe,’ zei Raja. ‘Ashur heeft een flinke financiële injectie nodig om de wegen opnieuw aan te leggen en ziekenhuizen en scholen te herbouwen. Najar is bereid daarin te investeren, maar uitsluitend op voorwaarde dat jij en ik met elkaar trouwen. Dat was onderdeel van het vredesakkoord. Door middel van een huwelijk zullen onze twee landen verenigd worden.’


  Ze nam een grote slok water in een poging weer met beide benen op de grond te staan. Ze was verbaasd dat het haar zoveel wilskracht kostte haar ogen van zijn knappe gezicht af te houden. Verdedigend zei ze: ‘Maar dat is toch belachelijk…’


  De prins bleef onverzettelijk. ‘Zeker niet. Op dit moment is het de enige manier waarop de twee landen zonder gezichtsverlies met elkaar te verzoenen zijn.’ Zijn klassiek gevormde jukbeenderen stonden strak van spanning. Zo kwam de gladde olijfkleurige huid nog beter uit.


  ‘Maar het is toch klip-en-klaar dat niemand opnieuw oorlog wil voeren?’ vroeg ze. Ashur verkeerde serieus in een benarde toestand. Ze had nooit verwacht dat de problemen zo ernstig konden zijn en was meer aangedaan dan ze wilde toegeven. Ondanks het feit dat haar familie haar bestaan had genegeerd, schaamde ze zich bovendien voor haar onwetendheid.


  ‘Juist, en daar komen wij op het toneel,’ zei hij, soepel op haar woorden inhakend. ‘Ashur kan de economische inmenging van mijn land alleen accepteren als die wordt verpakt in de verzekering van een traditioneel koninklijk huwelijk.’


  Ze knikte begrijpend. Zorgvuldig hield ze haar uitdrukking nietszeggend toen ze de voor de hand liggende vraag stelde. ‘En wat gebeurt er als dat huwelijk niet zal plaatsvinden?’


  Raja kneep zijn fonkelende donkere ogen tot spleetjes. ‘Het huwelijk maakt deel uit van het vredesakkoord. Velen zullen dus met het argument komen dat zonder huwelijk het akkoord wordt verbroken. Dan zouden de vijandelijkheden weer kunnen uitbreken.’ Er viel een pijnlijke stilte, waarna hij vervolgde: ‘Onze families zijn zeer gerespecteerd. Als dit op de juiste manier wordt aangepakt, kunnen we zorgen voor vereniging. Onze volken zouden ons dan steunen om een duurzame vrede te bereiken.’


  ‘En u bent bereid uw eigen vrijheid op te offeren in naam van de vrede?’ vroeg Ruby vertwijfeld.


  ‘Dat is geen keus. Het is een plicht,’ verklaarde Raja met weer een vloeiende beweging van zijn vingers.


  Kalm sloeg ze hem gade. Hij zei meer met zijn mooie handen dan met zijn mond, vond ze, want het gebaar omvatte zijn algehele aanvaarding van dat offer. Uitdagend zei ze: ‘Dat vind ik baarlijke nonsens. Hoe kunt u die taak zo bereidwillig op u nemen?’


  Hij haalde diep en langzaam adem voordat hij antwoordde. ‘Als lid van de koninklijke familie heb ik een leven vol privileges geleid. Ik ben grootgebracht in de overtuiging dat ik me voor alles moet inzetten voor mijn land.’


  Niet onder de indruk sloeg Ruby haar ogen cynisch ten hemel. ‘Nou, ik heb geen leven vol privileges geleid. Ik vrees dat ik niet wordt geleid door edele motieven. En eerlijk gezegd kan ik ook niet geloven dat dat voor u wel geldt.’


  Het kwam maar zelden voor dat zijn standpunten en oprechtheid in twijfel werden getrokken. Hij rechtte zijn brede schouders, en zijn gezicht werd hard. Hoewel hij zich beledigd voelde, besloot hij zijn emoties in bedwang te houden. Hij ging ervan uit dat Ruby niet gewend was om na te denken voordat ze iets zei. Bovendien was hij er niet aan gewend om te worden uitgedaagd of bekritiseerd. ‘Wat bedoelt u daarmee?’


  ‘Hebt u in de oorlog meegevochten?’ vroeg ze onverwacht.


  ‘Ja.’


  Haar eetlust ebde weg, en ze leunde achterover. Haar melkchocoladebruine ogen seinden een bericht vol minachting die haar slachtoffer niet gewoon was.


  Zijn kaken werden strak. ‘Dat is nou eenmaal de realiteit van een oorlog.’


  ‘En denkt u door met mij te trouwen die realiteit te ontlopen? En van vijand redder te worden?’ Ze vuurde de vragen op hem af. ‘Sorry, maar ik heb geen zin om een pion te worden in een machtsstrijd. En ik ga u ook niet helpen uw geweten te sussen.’ Resoluut schoof ze haar bord van zich af. ‘En nu wil ik graag vertrekken.’


  Boos en gefrustreerd bestudeerde hij haar strijdlustige gezicht. Zijn ogen glinsterden vijandig. ‘U hebt niet naar me geluisterd…’


  Ervan overtuigd dat haar mening juist was, stak ze haar kin naar voren. ‘Integendeel. Ik heb heel goed geluisterd, en ik heb genoeg gehoord. De vrouw die u nodig hebt, kan ik niet zijn. Ik ben geen prinses – en ik ben niet van plan me op te offeren voor het volk of het land dat mijn moeders hart brak.’


  Na haar melodramatische uitspraak moest hij de neiging bedwingen om hardop te kreunen. ‘U doet onvolwassen.’


  Een rode warme blos steeg op tot aan haar blonde haargrens. ‘Hoe durft u?’ bracht ze verontwaardigd uit.


  ‘Dat durf ik omdat ik met u als weldenkend mens uit dit dilemma wil komen. U bent blijkbaar vooringenomen tegen uw geboorteland, maar u moet het verleden niet misbruiken als excuus om –’


  ‘Dat verleden ligt anders niet achter mij,’ onderbrak ze hem verhit. Driftig stond ze op uit haar stoel. ‘Het ligt niet achter me dat ik ben opgegroeid zonder vader… Of dat mijn vader een andere vrouw trouwde, terwijl hij nog getrouwd was met mijn moeder. Noemt u dat maar vooringenomen!’


  ‘Spreek niet zo luid, en ga weer zitten!’ beval de prins tussen zijn tanden door.


  Ze was zo verbouwereerd, dat ze nog ging zitten ook. Vervolgens staarde ze hem over de tafel heen aan, vol ongeloof dat hij meende haar te mogen commanderen. ‘Zo kunt u niet tegen me praten.’


  ‘Wees dan kalm, en denk eens aan degenen die minder gelukkig zijn dan u.’


  ‘Nou, dan zou ik nog steeds niet met een onbekende trouwen. En al helemaal niet met iemand die nog met een afgerichte aap zou trouwen als hem dat werd opgedragen!’ zei ze kwaad.


  ‘Wat wilt u daarmee zeggen?’ vroeg hij op hoge toon. In zijn ogen dansten gouden vlammen.


  Ze was maar al te bereid het toe te lichten. Met een zwierig gebaar gooide ze haar servet op tafel. Intussen had ze wel het recht om hem te tutoyeren, vond ze. ‘Dacht je nu echt dat ik niet zou begrijpen waar het jou om te doen is?’ vroeg ze op scherpe toon. ‘Je wilt de troon van Ashur, en ik ben de enige manier om die te krijgen. Zonder mij en een ring om mijn vinger, gaat het feest niet door!’


  Hij onderwierp haar aan een perplexe blik. Zijn verbijstering nam nog toe toen Ruby weer ging staan. Ze liet hem en hun tafel achter zich en beende weg, haar haren golvend, haar slanke rug recht en met een rok die opkroop om haar slanke mooie dijbenen. Had ze dan werkelijk geen manieren? Wist ze niet hoe het in het openbaar hoorde? En dacht ze echt dat hij op de troon van Ashur uit was? Of was dat haar idee van een grap? In elk geval had ze geen enkele realiteitszin. Hij was de toekomstig heerser van een van de beschaafdste en rijkste landen in de Perzische Golf. Hij had Ashur helemaal niet nodig.


  


  Na een vlotte wandeling van twintig minuten was Ruby terug op haar werk. Ze was van de wijs gebracht nadat ze de tijd had gehad om na te denken over die felle woordenwisseling tijdens de lunch. Een beetje ademloos probeerde ze tot een conclusie te komen. Had ze prins Raja nu wel juist beoordeeld?


  Op haar balie lag een stapel werk op haar te wachten. De spanningshoofdpijn van alles wat de prins had gezegd, werd daar niet beter op.


  Tijdens een paar rustiger momentjes die middag mijmerde ze over wat ze had gehoord over de hachelijke situatie in haar geboorteland. Die was haar schuld niet, toch? Maar wat als Raja er nu eens gelijk in had dat de oorlog weer zou oplaaien als ze niet zouden trouwden? Hoe zou ze zich dan voelen? Dat was niet zo’n eenvoudige vraag. Ze besloot die avond de antwoorden op haar vragen op internet te zoeken.


  Terwijl Stella voor een laat diner zorgde, sloeg Ruby de laptop open die de twee jonge vrouwen deelden. Met Hermione opgerold aan haar voeten zocht ze informatie over de recente gebeurtenissen in Ashur. Helaas was het nogal verontrustend wat ze ontdekte. Het land van haar overleden vader bleek er slecht aan toe te zijn. Ze zag dat het wanhopig hulp nodig had om overeind te krabbelen. Overal baden de mensen dat de vrede stand zou houden. In een blog van een welzijnswerker las ze over het stijgend aantal daklozen en wezen in Ashur, en ze voelde tranen achter haar ogen prikken. Snel knipperde ze die weg, waarna ze zonder trek aan haar avondeten begon.


  Ze mocht zich dan wel inprenten dat ze niets met Ashur te maken had, maar haar gevoel liet zich niet door haar verstand leiden. De oorlog was voorbij, maar er stond een gigantische klus te wachten voor de wederopbouw van het land. Daar was echter geen geld voor. Het volk van Ashur leed.


  Kon de toekomst van een heel land, een heel volk, afhangen van haar reactie?


  Ontnuchterd door die gedachte en de zware verantwoordelijkheid die ermee samenhing, begon ze alles op een rijtje te zetten. Stella was al weg naar een afspraakje. Toen Ruby nog diep in gedachten bezig was het keukentje op te ruimen, ging de deurbel.


  Ditmaal verbaasde het haar niet de van vele onderscheidingen voorziene gevechtsvlieger van Najar te zien. Inmiddels was het namelijk tot haar doordrongen dat er nog heel wat te bespreken viel. Zijn ruige mannelijke schoonheid overviel haar zo, dat ze er even stil van werd. Die glinsterende ogen tussen de donkere wimpers oefenden een magnetische aantrekkingskracht op haar uit. Haar hart sloeg een slag over, en ze werd overweldigd door een hittegolf. Het leek moeilijker om haar blik van hem los te rukken dan zich uit drijfzand te bevrijden. ‘Kom maar binnen. We moeten praten,’ zei ze met warme wangen, boos op zichzelf omdat ze naar hem had gestaard. Op haar hakken draaide ze zich resoluut om, het aan hem overlatend of hij achter haar aan kwam of niet.


  ‘In mijn cultuur is het onbeleefd om een gast de rug toe te keren,’ zei Raja.


  Met een geluidje van ergernis draaide ze zich met een ruk om, een frons boven haar bruine ogen. ‘We hebben wel een groter probleem dan mijn ongemanierdheid, lijkt me.’


  Toen de grote sterke man de kamer in ging, gluurde Hermione vanuit haar mand, haar kraalvormige ogen vol argwaan. Er klonk een lage waarschuwende grom uit haar keel.


  ‘Nee!’ zei Ruby streng tegen haar huisdier.


  ‘Je wachtte mijn komst af,’ zei Raja. Op haar uitnodiging nam hij plaats. Hij spande zich in om geen acht te slaan op de manier waarop haar strakke zwarte legging en een blijkbaar gekrompen shirt haar heupen en borsten teder omhulden. Bij de aanblik van de donzige roze konijnensloffen aan haar voeten kneep hij zijn lippen echter even samen. Hij wilde er niet bij stilstaan hoe onvoorbereid ze was op de rol die haar was toebedeeld.


  Ze ademde diep in. Gespannen ging ze tegenover hem zitten. Zelfs in rust was het duidelijk hoe sterk en gespierd zijn lichaam was. Plotseling was ze zich ervan bewust dat haar tepels stijf waren geworden. Ze haalde nog maar eens diep adem, want het was hoognodig dat ze tot zichzelf kwam. ‘Ik verwachtte je inderdaad,’ zei ze, waarna ze zweeg.


  Hij verbrak de stilte niet, maar wachtte geduldig tot ze verder sprak.


  Zijn zelfverzekerde houding vond ze uitgesproken sexy. ‘Ditmaal zal ik als eerste mijn kaarten op tafel leggen. Om te beginnen ben ik in geen geval bereid een normaal huwelijk met een onbekende te sluiten. Dat is dus geen optie,’ zei ze. Het was belangrijk dat hij dat meteen wist. ‘Maar als je oprecht meent dat ons huwelijk de enige manier is om de vrede voor Ashur te garanderen, dan vind ik dat ik toch mijn bijdrage moet leveren. We moeten iets bedenken waar we allebei mee kunnen leven.’


  Er verscheen een goedkeurende blik in Raja’s ogen. Hij meende dat ze eindelijk tot haar verstand was gekomen. Ook had hij het idee dat hij wel kans zou zien zonder al te veel problemen met haar onder één dak te wonen. Hij richtte zijn aandacht op haar ongelooflijk mooie ogen, maar bleef zich tegelijk pijnlijk bewust van de zachte volle rondingen onder het shirt. Nu wilde de zeurende hitte in zijn lendenen al helemaal niet weggaan.


  Nijdig omdat hij zijn concentratie kwijt was, die zo belangrijk was voor een bespreking, perste hij zijn brede sensuele lippen nogmaals op elkaar en dwong zijn ongedisciplineerde lichaam zich te beheersen. ‘Ik geloof inderdaad oprecht dat alleen ons huwelijk onze landen hoop op een duurzame vrede kan geven,’ zei hij. ‘Maar als je niet bereid bent een normaal huwelijk te overwegen, wat stel je dan voor?’


  ‘Een schijnhuwelijk,’ antwoordde Ruby zonder aarzeling. In haar ongewoon ernstige gezicht glinsterden haar ogen vaag geamuseerd. ‘Ik trouw met je, en we zullen ons samen in het openbaar vertonen om aan de verwachtingen te voldoen. Maar achter gesloten deuren houdt het op.’


  De prins verborg zijn verbazing, en het lukte hem zijn blik uitdrukkingsloos te houden. Dat moest, anders zou hij tonen dat zo’n omvangrijk bedrog tegen al zijn principes indruiste. ‘Een platonisch huwelijk dus?’


  Ze knikte. ‘Niet beledigend bedoeld, maar ik voel echt niets voor seks en zo…’


  ‘Niet met mij? Of met welke man dan ook?’ Hij wilde weten of ze onderscheid maakte.


  ‘Met welke man dan ook,’ haastte ze zich te zeggen. De man nam alles wel heel persoonlijk op. ‘Daardoor heb je naderhand ook het volmaakte excuus om van me te gaan scheiden.’


  Raja vroeg zich af waardoor ze zo’n afkeer van intimiteit kon hebben. Verbaasd vroeg hij: ‘Hoezo?’


  ‘Nou, ik zal niet in verwachting raken. Ik ben niet dom, Raja. Iedereen hoopt natuurlijk op een zoon en erfgenaam als we getrouwd zijn,’ zei ze wrang. ‘Als ik niet zwanger raak en er dus geen erfgenaam komt, heb je een uitstekende reden om van me te scheiden. Daarna kun je met een geschiktere vrouw trouwen.’


  ‘Zo eenvoudig ligt dat niet. Maar ik begrijp wel hoe je daarbij komt,’ zei hij wrang. ‘Maar dit ging om jouw vader en jouw moeder. In mijn familie heeft nog nooit een scheiding plaatsgevonden. Onze volken zouden uitermate gechoqueerd zijn als we zo zouden handelen.’


  Schokschouderend verwierp Ruby zijn opmerking. ‘Nou ja, een volmaakte oplossing voor ons dilemma bestaat niet,’ zei ze geprikkeld. ‘Maar volgens mij is een schijnhuwelijk de beste en enige optie. Graag of niet, Raja.’


  Hij moest bijna lachen om haar brutaliteit. Eigenlijk was ze gewoon nog een kind! Zelf kon hij zich maar al te goed voorstellen hoe diep beledigd het volk van Ashur zou zijn als hij ging scheiden van hun prinses, door wie hij toch heerser over hun land zou zijn geworden. Wat zij voorstelde, was een noodoplossing – geen permanente oplossing van het dilemma.


  ‘Dat is één aspect van de zaak, maar nog niet alles,’ zei ze op spijtige toon. ‘Ik vrees dat ik erg bot moet worden…’


  Een onverwachte lach gleed scheef over Raja’s mooie mond. Naar zijn oordeel was ze al behoorlijk bot geweest. ‘Vooruit dan maar.’


  ‘Ik wil samen met jou over de landen heersen,’ zei ze zonder omwegen. ‘Het lijkt me namelijk niet goed als jij voor de belangen van beide landen moet opkomen, terwijl je uit Najar komt. Dan zou Najar in het voordeel zijn. Ik stem alleen met een huwelijk in, als ik evenveel te zeggen krijg als jij.’


  ‘Dat is een revolutionair idee, maar het valt te overwegen,’ zei hij. Hij zag al voor zich hoe Wajid Sulieman zou kijken als hij vernam dat zijn prinses niet bereid bleek een marionet op de troon te worden. ‘Ik ben het met je eens, maar het zal niet meevallen de ministerraden van beide landen daarvan te overtuigen. In onze landen worden deze raden momenteel door oude mannen geleid. Daar komt nog bij dat je niets van onze cultuur weet.’


  ‘Dat kan ik leren,’ zei ze vastberaden. ‘Hoe dan ook, dit zijn mijn voorwaarden.’


  ‘Zijn die niet bespreekbaar?’ vroeg de prins.


  ‘Geen onderhandelingen, nee.’


  Haar onverzettelijke houding amuseerde hem op een grimmige manier. In zekere zin zei het iets over haar naïviteit. Ze had het idee dat ze onder deze omstandigheden regels kon opstellen. Hoeveel er echter op het spel stond, daarvan had ze duidelijk geen wetenschap. Hij kende zijn eigen rol in elk geval wel zo goed, dat hij wist dat hij nu advies nodig had voor een verstandige reactie op haar eisen.


  Het koninklijke bestaan had hem al vroeg geleerd dat hij niet in de luxe verkeerde persoonlijke keuzes te maken. Momenteel was het zijn voornaamste taak om de prinses zover te krijgen dat ze haar officiële rol in Ashur op zich nam en met hem trouwde, hoe dan ook. Zijn vader had hem duidelijk gemaakt dat het belang van vrede boven alles ging. Zijn natuurlijke weerstand tegen een platonisch huwelijk in een maatschappij waar seks buiten het huwelijk werd beschouwd als een zonde, legde daarbij geen gewicht in de schaal.


  Ze voelde niets voor seks, had ze gezegd. Dat intrigeerde hem, zoals dat alle mannen zou intrigeren. Aangezien ze een dergelijke uitspraak waarschijnlijk uit ervaring deed, moest hij aannemen dat ze had geleden onder de aandacht van een op zijn minst onbeholpen minnaar. Raja, bepaald geen amateur op dat gebied, bekeek haar nu met een sensuele speculatieve glans in zijn ogen. Hij was ervan overtuigd dat hij haar van gedachten kon doen veranderen als hij de kans kreeg.


  ‘En?’ vroeg ze scherp. Ze stond op.


  ‘Ik zal erover nadenken,’ antwoordde de prins. Ook hij kwam overeind, en met geloken donkere ogen keek hij op haar neer.


  Ze was van mening dat de gedachten van de mannelijke sekse gemakkelijk van hun gezicht te lezen waren. Ditmaal had ze er geen flauw idee van wat een man dacht, en dat maakte haar nijdig en gefrustreerd.


  Zijn verbluffend knappe trekken zouden ongetwijfeld hoofden doen omdraaien waar hij ook ging, maar zijn terughoudendheid was een van zijn opvallendste attributen. Hij had alle vaardigheden van een geboren diplomaat, vond ze. Met tegenzin gaf ze toe dat hij wel heel goed was toegerust om met tegengestelde meningen en gevoelige politieke kwesties om te gaan.


  ‘Ik dacht dat er haast bij was?’ merkte ze ondanks zichzelf op, geërgerd door zijn stilzwijgen.


  Een hoogst aantrekkelijke lach gleed over zijn sensuele mond. ‘Als je me je telefoonnummer geeft, bel ik je later vanavond met mijn reactie.’


  Nadat Ruby hem haar nummer had gegeven, liep ze naar de voordeur. Toen ze haar vingers op de klink legde, voelde ze een hand op haar schouder. Ze keek naar Raja op, met een vragende blik in haar ogen. Hermione gromde. Raja negeerde het dier en liet zijn hand lichtjes over Ruby’s arm naar boven en weer naar beneden glijden. Vanonder zijn dichte zwarte wimpers glinsterde zijn trotse blik zo fel als diamanten.


  Haar ademhaling stokte, en ze verstarde ter plekke. Ze kon niets meer denken, was gevangen in een stilte met een gonzende opwinding om zich heen. Zoiets had ze nog nooit ervaren.


  Ze voelde zijn adem warm op haar wang, en haar ogen schoten naar zijn sensuele mond. De hitte tussen haar dijen werd intussen onzinnig. Puur verlangen jaagde door haar aderen. Ze begreep het niet, had het niet in de hand, maar ze kon de verleiding niet weerstaan tegen hem aan te leunen. Haar handpalmen lagen met gespreide vingers tegen zijn borstkas om zijn spierkracht te absorberen. Met grote ogen staarde ze hem aan, trillend en vol verwachting.


  Hij stelde haar niet teleur. Op weg naar haar mond streken zijn lippen over haar hals, waar haar hartslag voelbaar was. Meteen voelde ze een hevige scheut door zich heen gaan. Zijn hand gleed naar haar middel om haar tegen zich aan te drukken, en zijn mond omcirkelde de hare met de hitte van een brander. Het vuur van zijn hartstocht zond een schokgolf rechtstreeks naar haar bekken, een krachtige seksuele reactie.


  Raja keek pas weer op toen Hermiones luidruchtige aanval op zijn hielen te wild werd om nog te negeren. ‘Roep je hond terug,’ gebood hij schor.


  Dankbaar voor dat excuus, verspilde Ruby geen tijd. Ze ving haar grommende huisdier en zette haar terug in de woonkamer. Ruby’s handen trilden, en op haar bovenlip stond nerveuze transpiratie. Duizelig van de ervaring besefte ze dat geen enkele andere man haar dit gevoel gewaar had doen worden. Toen ze zag dat Raja haar ondertussen aandachtig gadesloeg, raakte ze in een slecht humeur. Ze was bang dat hij had gemerkt dat ze trilde en werd verteerd door het gevoel een dwaas te zijn. Schril veroordeelde ze hem. ‘Je had het recht niet dat te doen!’


  Zijn glanzende donkere ogen gleden over haar boze gezicht. ‘Ik had het recht niet, maar ik was te benieuwd,’ zei hij. ‘En je was het risico waard.’


  De berekenende arrogantie in zijn stem deed haar intens blozen. Toen hij een tel later weg was, moest ze dan ook de neiging onderdrukken de deur met een knal achter hem dicht te gooien. Ze was nog zo opgewonden als een springveer. Mannen praatten nooit zo aanmatigend tegen haar, en maar zelden provoceerden ze haar. Onveranderlijk probeerden ze haar tevreden te stellen, en daarvoor gebruikten ze elk middel, van vleierij tot geschenken. Daarentegen had Raja haar onderworpen aan een koele kritische blik, en terwijl zij opgewonden was geraakt, was hij niet onder de indruk gekomen en had hij zijn zelfbeheersing niet verloren. Ze haatte hem erom.


  De telefoon ging om elf uur, toen ze op het punt stond naar bed te gaan.


  ‘Met Raja.’ Zijn diepe stem klonk zakelijk. ‘Ik hoop dat we dit snel kunnen afhandelen, want de tijd dringt.’


  Ruby’s trots leed nog onder de kus die ze niet had kunnen weerstaan, en ze voorzag dat het een hele toer zou worden om hem beleefd te woord te staan. Stijfjes zei ze: ‘Dat hangt ervan af of je met mijn voorwaarden akkoord gaat.’


  ‘Ik ga akkoord. Terwijl ik bezig ben met de voorbereidingen voor ons huwelijk hier –’


  ‘Wacht even… Zo snel? En híér?’ vroeg Ruby, hem verbijsterd in de rede vallend.


  ‘Het is handiger en veiliger om al getrouwd te zijn voordat je in Ashur aankomt. Anders zouden onze geachte afgevaardigden eindeloos discussiëren over waar, wanneer en hoe ons huwelijk moet plaatsvinden,’ zei de prins op spottende toon. ‘Gezien de omstandigheden verdient een rustige plechtigheid hier in Engeland de voorkeur.’


  Raja voelde zich duidelijk helemaal zeker van zijn zaak. Tot Ruby’s ergernis bleef hij maar orders geven, zonder verder acht te slaan op haar scherpe opmerkingen. Hij adviseerde haar zo snel mogelijk ontslag te nemen en te beginnen met koffers pakken.


  Ruby bleef nog op om Stella te vertellen dat ze ging trouwen. Haar vriendin was ronduit verbijsterd. Ze toonde zich bovendien minder aangedaan dan Ruby over Ashurs huidige instabiliteit en economische moeilijkheden.


  ‘Je denkt niet na!’ riep Stella met een bezorgd gezicht uit. ‘Je hebt je door die prins omver laten kletsen. Hij doet een beroep op je schuldgevoel, maar jouw leven is hier. Wat heb jij met het land van je vader te maken?’


  Nog geen achtenveertig uur geleden had Ruby er precies hetzelfde over gedacht. Maar nu lag het anders. Ashurs problemen waren niet meer op afstand, niet meer onpersoonlijk. Ze kon de aanspraak op haar geweten niet negeren. In haar gedachten hadden de mensen die het daar zo zwaar hadden, gezichten gekregen. Ze waren mensen, net als zij, en hun levens waren verwoest door de lange oorlog.


  Ruby perste haar lippen op elkaar. ‘Ik heb gewoon het gevoel dat ik iets moet doen om te helpen, als dat kan. Maar het wordt geen normaal huwelijk.’


  ‘Misschien kom je daar tot de ontdekking dat de prins al getrouwd is,’ zei Stella sceptisch.


  ‘Dat denk ik niet. Dan had hij hier niet hoeven komen.’


  Stella was er niet aan gewend dat Ruby zo serieus was, en ze trok een gezicht. ‘Vergeet niet hoe het je moeder is vergaan toen ze met een man uit een andere cultuur trouwde.’


  ‘Mijn moeder was verliefd, terwijl ik slechts toneelspeel. Ik kan niet gekwetst raken zoals zij. Ik zit niet vol romantische ideeën,’ verklaarde Ruby. Ze stak haar kin naar voren. ‘Ik ben ook veel taaier dan mijn moeder, en ik kan heel goed voor mezelf zorgen.’


  ‘Je zult jezelf wel het beste kennen,’ zei Stella, onthutst door Ruby’s felheid.


  Die nacht kon Ruby de slaap niet vatten. Het idee met de prins van Najar te trouwen was heel onwerkelijk. En dan had haar vriendin haar ook nog herinnerd aan het mislukte huwelijk van haar moeder. Ruby zou zelf niet teleurgesteld worden in het huwelijk, maar ook zij zou in een andere cultuur en een ander leven terechtkomen.


  Tegelijkertijd werd ze wakker gehouden door de kwellende beelden die ze had gezien van het verwoeste Ashur. De beroerde situatie in het land van haar vader was de enige reden dat ze met dit huwelijk had ingestemd. Ondanks haar goede bedoelingen vervulde het vooruitzicht van het huwelijk met een prins en het leven in een vreemd land haar met twijfels en onzekerheid.


  In voorbije jaren had ze het vaak betreurd dat haar leven maar weinig opwinding kende, maar nu werd ze plotseling geconfronteerd met die aloude wijsheid: wees voorzichtig met wat je wenst…


  Hoofdstuk 3


  

  

  

  De verkoopster liet een vormloos pruimkleurig geval zien, leuk voor vrouwen die niets meer gaven om hun uiterlijk. Het was echter niet de schuld van de verkoopster, besefte Ruby gefrustreerd. Raja stond erop dat ze voor het huwelijk iets conservatiefs zonder opsmuk uitkoos.


  ‘Zo ben ik niet. Dat is echt niet mijn stijl,’ verklaarde Ruby. Ze trok een gezicht.


  ‘Neem dan iets anders, maar schiet op,’ zei de prins ongeduldig. ‘En toon zelf eens wat initiatief!’ Raja snapte niet waarom het zo belangrijk was wat ze aandeed. Zelfs in wat ze nu droeg – een verschoten spijkerbroek met een blauwe trui – zag ze er zo mooi uit, dat ze files kon veroorzaken. Weelderige honingblonde lokken vielen om haar smalle schouders. De spijkerstof zat als gegoten om haar welgevormde achterste en slanke dijen. Haar borsten werden omhuld door wol. Zelfs zonder enige opsmuk had ze sexappeal in overvloed. Dat was trouwens ook al tot zijn lagere regionen doorgedrongen. Het leek hem beter zijn aandacht op de muur achter hem te richten.


  Hoezo moest ze initiatief tonen? Van ergernis kreeg Ruby rode blosjes op haar wangen, en ze kneep haar roze lippen pruilend op elkaar. Waar haalde iemand die tot nu toe al haar behulpzame suggesties van de hand had gewezen, het lef vandaan om haar gebrek aan initiatief te verwijten? Hoewel het nog maar anderhalf uur geleden was dat ze haar aanstaande echtgenoot in dit hotel had ontmoet, werkte hij haar nu al zo op de zenuwen, dat ze hem wel wat aan kon doen. Uren waarin ze diverse formulieren had ondertekend, waardoor ze snel voor de burgerlijke wet kon trouwen. Bij hun ontmoeting was ook een hooggeplaatste diplomaat uit Londen aanwezig geweest die met spoed voor een bijzondere vergunning had gezorgd om een huwelijksvoltrekking binnen enkele dagen mogelijk te maken. Ze was erachter gekomen dat Raja diplomatieke onschendbaarheid genoot. Evenzeer bleek het hem aan elk gevoel voor mode te ontbreken.


  Ruby begon de kleding aan de rekken van de duurste boetiek van de stad nogmaals door te nemen en haalde er een rood pakje tussenuit. ‘Ik wil dit wel eens proberen.’


  Er verscheen een minachtende trek om de fraaie mond van de prins. ‘Dat is nogal opvallend,’ zei hij, waarna hij een stap in haar richting zette.


  ‘Je zei dat er een officiële publiciteitsfoto zal worden gemaakt. Daarop wil ik niet wegvallen tegen de achtergrond,’ meldde Ruby hem minzaam, haar grote bruine ogen vol onschuld. Al snel werd haar blik echter intenser. Hij was ronduit hemels. Die fantastische jukbeenderen, die donkere diepliggende ogen, dat licht krullende maar meedogenloos kortgeknipte zwarte haar… Alweer benam zijn aanblik haar de adem.


  De verkoopster hing het pakje voor haar in een kleedkamer. Met een vloeiend gebaar hief Raja zijn hand en streek met zijn duim over Ruby’s pruilende onderlip. Zijn donkere ogen glinsterden als hete kooltjes. De zoete koppige smaak van die zachte volle lippen herinnerde hij zich maar al te goed.


  Ruby verstrakte en wierp hem een verraste blik toe. Haar
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